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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 

• Motiv och syfte med förslaget 

Genom rådets förordning (EU) 2025/2021 fastställs för 2025 och 2026 fiskemöjligheterna 

avseende vissa fiskbestånd i EU:s vatten och, för EU-fiskefartyg, i vissa andra vatten. Genom 

det här förslaget ändras dessa fiskemöjligheter i syfte att ta hänsyn till de senaste 

vetenskapliga råden och annan utveckling.  

• Förenlighet med befintliga bestämmelser inom området 

De föreslagna åtgärderna är förenliga med målen och reglerna i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) nr 1380/20132 om den gemensamma fiskeripolitiken 

(grundförordningen), vilka bland annat ska tillämpas vid fastställandet av fiskemöjligheter, 

dvs. begränsningar av fångster och fiskeansträngning, varmed syftet är att säkerställa att EU:s 

fiske är ekologiskt, ekonomiskt och socialt hållbart. 

• Förenlighet med unionens politik inom andra områden 

De föreslagna åtgärderna är förenliga med annan EU-politik, särskilt Europaparlamentets och 

rådets direktiv 2008/56/EG3 (ramdirektivet om en marin strategi eller havsmiljödirektivet) och 

syftar till att bidra till att uppnå god miljöstatus, särskilt när det gäller deskriptor 3 om god 

miljöstatus, som kräver att all fisk och alla skaldjur som nyttjas kommersiellt ska vara inom 

säkra biologiska gränser. 

2. RÄTTSLIG GRUND, SUBSIDIARITETSPRINCIPEN OCH 

PROPORTIONALITETSPRINCIPEN 

• Rättslig grund 

Den rättsliga grunden för förslaget är artikel 43.3 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt (EUF-fördraget).  

• Subsidiaritetsprincipen  

Förslaget avser ett område där EU har exklusiv befogenhet enligt artikel 3.1 d i EUF-

fördraget. Subsidiaritetsprincipen är därför inte tillämplig. 

• Proportionalitetsprincipen 

Genom förslaget tilldelas medlemsstaterna fiskemöjligheter i enlighet med de mål och regler 

som fastställs i grundförordningen samt resultatet av multilaterala eller bilaterala samråd med 

                                                 
1 Rådets förordning (EU) 2025/202 av den 30 januari 2025 om fastställande för 2025 och 2026 av 

fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa 

andra vatten och om ändring av förordning (EU) 2024/257 vad gäller fiskemöjligheter för 2025 (EUT 

L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj).  
2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den 

gemensamma fiskeripolitiken, om ändring av rådets förordningar (EG) nr 1954/2003 och (EG) nr 

1224/2009 och om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2371/2002 och (EG) nr 639/2004 och 

rådets beslut 2004/585/EG (EUT L 354, 28.12.2013, s. 22, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
3 Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/56/EG av den 17 juni 2008 om upprättande av en ram för 

gemenskapens åtgärder på havsmiljöpolitikens område (Ramdirektiv om en marin strategi) (EUT L 164, 

25.6.2008, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj
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länder utanför EU, även inom ramen för regionala fiskeriförvaltningsorganisationer. 

Fiskemöjligheterna bör därför fastställas med hänsyn till bästa tillgängliga vetenskapliga råd. 

Fiskemöjligheterna bör fastställas med hänsyn inte bara till biologiska faktorer utan även med 

hänsyn till socioekonomiska faktorer, särskilt svårigheten att fiska på samtliga bestånd i ett 

blandfiske samtidigt, på nivåer som ger maximal hållbar avkastning (MSY). 

Enligt artiklarna 16.6, 16.7 och 17 i grundförordningen ska medlemsstaterna bestämma hur de 

fiskemöjligheter som är tillgängliga för dem ska fördelas mellan de fartyg som för deras flagg, 

i enlighet med vissa kriterier som fastställs i de artiklarna. Därför har medlemsstaterna 

nödvändigt handlingsutrymme när de fördelar sina tilldelade kvoter i linje med den 

sociala/ekonomiska modell de valt för nyttjande av de fiskemöjligheter som är tillgängliga för 

dem. 

• Val av instrument 

Eftersom förslaget ändrar en befintlig förordning är det lämpligaste rättsliga instrumentet en 

förordning. 

3. RESULTAT AV EFTERHANDSUTVÄRDERINGAR, SAMRÅD MED 

BERÖRDA PARTER OCH KONSEKVENSBEDÖMNINGAR 

• Efterhandsutvärderingar/kontroller av ändamålsenligheten med befintlig 

lagstiftning 

Ej tillämpligt. 

• Samråd med berörda parter 

Kommissionen har samrått med berörda parter, särskilt genom de rådgivande nämnderna, på 

grundval av det årliga meddelandet Hållbart fiske i EU: lägesrapport och riktlinjer för 2025 

(COM(2024) 235 final). 

I sina svar på det årliga meddelandet lämnade de berörda parterna sina synpunkter på 

kommissionens utvärdering av resursernas tillstånd och på lämpliga förvaltningsåtgärder. 

Kommissionen tog hänsyn till dessa svar när den utarbetade förslaget. 

• Insamling och användning av sakkunnigutlåtanden 

De vetenskapliga råd som utfärdas av Internationella havsforskningsrådet (Ices) baseras på en 

ram som tagits fram av Ices expertgrupper och beslutsorgan, och de utfärdas i enlighet med 

det ramavtal för partnerskap som ingåtts med kommissionen. 

• Konsekvensbedömning 

Tillämpningsområdet för förslaget begränsas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

Syftet med förslaget är att undvika kortsiktiga strategier till förmån för långsiktig hållbarhet. 

Det tar hänsyn till initiativ från berörda parter och rådgivande nämnder om de har fått ett 

positivt utlåtande efter Ices granskning. Kommissionens förslag till reform av den 

gemensamma fiskeripolitiken baserades på en konsekvensbedömning (SEK(2011) 891), där 

det ansågs att även om uppnåendet av MSY-målet var en nödvändig förutsättning för 

miljömässig, ekonomisk och social hållbarhet kan dessa tre mål inte uppnås separat. 

Vad gäller fiskemöjligheter avseende bestånd som förvaltas av regionala 

fiskeriförvaltningsorganisationer och bestånd som förvaltas gemensamt med länder utanför 

EU genomförs genom förslaget i huvudsak åtgärder som beslutats internationellt. Alla 
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eventuella aspekter som är relevanta för bedömningen av möjliga konsekvenser av 

fiskemöjligheterna behandlas i samband med förberedelserna för och genomförandet av de 

internationella förhandlingar där EU:s fiskemöjligheter avtalas med länder utanför EU. 

• Lagstiftningens ändamålsenlighet och förenkling 

Ej tillämpligt. 

• Grundläggande rättigheter 

Förslaget är förenligt med grundläggande rättigheter, särskilt de som erkänns i Europeiska 

unionens stadga om de grundläggande rättigheterna. 

4. BUDGETKONSEKVENSER 

De föreslagna åtgärderna påverkar inte budgeten. 

ÖVRIGA INSLAG 

• Ingående redogörelse för de specifika bestämmelserna i förslaget  

Syftet med förslaget är att ändra rådets förordning (EU) 2025/202 enligt vad som anges 

nedan.  

Ansjovis i Atlanten kring Iberiska halvön – väst 

I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt TAC:en för ansjovis (Engraulis 

encrasicolus) till noll i den västra delen av Ices-delområde 9 och i Ices-delområde 10 (den 

västra delen av den atlantiska delen av vattnen kring Iberiska halvön och vattnen vid 

Azorerna) för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026, i avvaktan på att Ices offentliggör sitt 

vetenskapliga råd för ansjovis i den västra delen av Ices-sektion 9a (den västra delen av den 

atlantiska delen av vattnen kring Iberiska halvön) för den perioden. 

Ices väntas offentliggöra sitt råd den 20 juni 2025. I avvaktan på offentliggörandet av det 

rådet har det berörda skälet satts inom hakparentes och pm (pro memoria) angetts för TAC:en 

för ansjovis i den västra delen av Ices-delområde 9 och i Ices-delområde 10 för perioden 1 juli 

2025–30 juni 2026. Så snart som Ices råd föreligger kommer kommissionens avdelningar att 

uppdatera förslaget genom ett icke-officiellt dokument med förslag till slutgiltig TAC för den 

perioden på grundval av det rådet. Om det före offentliggörandet av rådet, men senast i mitten 

av juni 2025, står klart att detta skulle innebära att fisket inte kan fortsätta den 1 juli 2025, 

kommer dock kommissionens avdelningar i stället att föreslå en preliminär TAC för perioden 

1 juli–30 september 2025.  

Nordhavsräka i Skagerrak–Kattegatt och Nordsjön 

I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt TAC:en för nordhavsräka (Pandalus 

borealis) till noll i EU:s vatten och norska vatten i Ices-sektion 3a (Skagerrak–Kattegatt) för 

perioden 1 juli 2025–30 juni 2026, i avvaktan på att Ices offentliggör sitt vetenskapliga råd för 

nordhavsräka i Ices-sektionerna 3a och 4a öst (Skagerrak–Kattegatt och norra Nordsjön i 

Norska rännan). I den förordningen fastställdes dessutom EU-kvoten för nordhavsräka i 

norska vatten i Nordsjön söder om 62°N för 2025 till den nivå som överenskommits med 

Norge, dvs. till 173 ton. 

Ices väntas offentliggöra sitt råd för nordhavsräka i Ices-sektionerna 3a och 4a öst den 6 juni 

2025. Efter offentliggörandet av det rådet kommer EU att genomföra bilaterala samråd med 
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Norge om följande: i) Nivån för de totala fiskemöjligheterna avseende nordhavsräka i Ices-

sektionerna 3a och 4a öst för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. ii) TAC-nivån för 

nordhavsräka i Ices-sektion 3a för den perioden. iii) En ytterligare överföring från Norge till 

EU av fiskemöjligheter avseende nordhavsräka i norska vatten i Nordsjön söder om 62ºN för 

2025, som EU och Norge vid bilaterala samråd om utbyte av kvoter och tillträdesarrangemang 

för 2025 enats om att överväga. I avvaktan på resultatet av de bilaterala samråden har texten i 

det berörda skälet i rådets förordning (EU) 2024/18564  satts inom hakparentes och pm angetts 

för TAC:erna för nordhavsräka i) i EU:s vatten och norska vatten i Ices-sektion 3a för 

perioden 1 juli 2025–30 juni 2026, och ii) i norska vatten i Nordsjön söder om 62°N för 2025. 

Så snart som resultatet av dessa bilaterala samråd föreligger kommer kommissionens 

avdelningar att uppdatera förslaget genom ett icke-officiellt dokument med förslag till dessa 

TAC:er för de perioderna på den nivå som överenskommits med Norge. 

Skarpsill i Nordsjön och i Skagerrak–Kattegatt 

I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt TAC:erna för skarpsill (Sprattus sprattus) 

och därtill hörande bifångster till noll för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026 i i) EU:s vatten 

och Förenade kungarikets vatten i Ices-delområde 4 och Ices-sektion 2a (Nordsjön), och ii) 

EU:s vatten och norska vatten i Ices-sektion 3a (Skagerrak–Kattegatt), i avvaktan på att Ices 

offentliggör sitt vetenskapliga råd för skarpsill i Ices-delområde 4 och Ices-sektion 3a för 

perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. 

Ices väntas offentliggöra sitt råd den 30 april 2025. Efter offentliggörandet av det rådet 

kommer EU att genomföra trilaterala samråd med Förenade kungariket och Norge om i) nivån 

för de totala fiskemöjligheterna avseende det beståndet för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026, 

och ii) TAC-nivån för skarpsill i Ices-delområde 4, Ices-sektion 2a respektive Ices-sektion 3a 

för den perioden. I avvaktan på resultatet av dessa trilaterala samråd har texten i det berörda 

skälet i förordning (EU) 2024/1856 satts inom hakparentes och  pm angetts för TAC:erna för 

skarpsill och därtill hörande bifångster för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026 i i) EU:s vatten 

och Förenade kungarikets vatten i Ices-delområde 4 och Ices-sektion 2a, och ii) EU:s vatten 

och norska vatten i Ices-sektion 3a. Så snart som resultatet av dessa trilaterala samråd 

föreligger kommer kommissionens avdelningar att uppdatera förslaget genom ett icke-

officiellt dokument med förslag till dessa TAC:er för den perioden på de nivåer som 

överenskommits med Förenade kungariket och Norge. 

Skarpsill i Engelska kanalen 

I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt TAC:en för skarpsill till noll i EU:s vatten 

och Förenade kungarikets vatten i Ices-sektionerna 7d och 7e (Engelska kanalen) för perioden 

1 juli 2025–30 juni 2026, i avvaktan på att Ices offentliggör sitt vetenskapliga råd för skarpsill 

i det området för den perioden.  

Ices väntas offentliggöra sitt råd den 30 april 2025. Efter offentliggörandet av det rådet 

kommer EU att genomföra bilaterala samråd med Förenade kungariket om TAC-nivån för det 

beståndet för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026 i enlighet med artikel 498.2, 498.4 och 498.6 

i avtalet om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska 

                                                 
4 Rådets förordning (EU) 2024/1856 av den 28 juni 2024 om ändring av förordning (EU) 2024/257 om 

fastställande för 2024, 2025 och 2026 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens 

vatten, och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten, och av förordning (EU) 2023/194 om 

fastställande för 2023 av sådana fiskemöjligheter (EUT L, 2024/1856, 1.7.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj
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atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland, å andra sidan5 (handels- och samarbetsavtalet). I avvaktan på resultatet av dessa 

bilaterala samråd har texten i det berörda skälet i förordning (EU) 2024/1856 satts inom 

hakparentes och pm angetts för TAC:en för skarpsill i Ices-sektionerna 7d och 7e för perioden 

1 juli 2025–30 juni 2026. Så snart som resultatet av dessa bilaterala samråd föreligger 

kommer kommissionens avdelningar att uppdatera förslaget genom ett icke-officiellt 

dokument med förslag till TAC för den perioden på den nivå som överenskommits med 

Förenade kungariket. 

 

Fläckpagell i vattnen vid Azorerna 

Fläckpagell (Pagellus bogaraveo) i EU:s vatten och internationella vatten i Ices-delområde 10 

(vattnen vid Azorerna) är ett bestånd som anges i tabell F i bilaga 36 till handels- och 

samarbetsavtalet. I den bilagan förtecknas bestånd som endast finns i en parts vatten men 

avseende vilka båda parter innehar andelar av fiskemöjligheterna. I förordning (EU) 2025/202 

fastställdes preliminärt TAC:en för det beståndet för perioden 1 januari–30 juni 2025 till 280 

ton, på grundval av den senaste fångstnivån för det beståndet. Denna kvantitet överskrider inte 

det senaste bästa tillgängliga vetenskapliga rådet för det beståndet för 2024 och 20256, som 

Ices offentliggjorde den 9 juni 2023. En preliminär TAC fastställdes för det beståndet 

eftersom Ices råd av den 9 juni 2023 grundas på en metod som reviderades av Ices inom en 

process för benchmarking för det beståndet7 som genomfördes den 11–13 december 2023 och 

den 15–19 januari 2024. Kommissionen uppmanade därför Ices att offentliggöra ett reviderat 

råd för det beståndet för 2025.  

I avvaktan på offentliggörandet av Ices reviderade råd har det berörda skälet satts inom 

hakparentes och pm angetts för den slutgiltiga TAC:en för fläckpagell i EU:s vatten och 

internationella vatten i Ices-delområde 10 för 2025. Så snart som Ices reviderade råd 

föreligger kommer kommissionens avdelningar att uppdatera förslaget genom ett icke-

officiellt dokument med förslag till slutgiltig TAC på grundval av det reviderade rådet. 

Nafo – nordlig torsk 

I förordning (EU) 2025/202 fastställdes TAC:en och EU:s kvot för torsk (Gadus morhua) i 

Nafo-sektionerna (Nafo, Fiskeriorganisationen för Nordatlantens västra del) 2J, 3K och 3L 

(torsk i sektionerna 2J3KL) för perioden 1 januari 2024–30 juni 2025 i enlighet med det 

beslut som fattades av Nafo vid dess årsmöte 2024. 

I juni 2025 väntas Kanada offentliggöra sitt vetenskapliga råd för torsk i sektionerna 2J3KL 

för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. Efter offentliggörandet av det rådet väntas Kanada 

fastställa en fångstbegränsning för sina fiskefartyg när det gäller torsk i Nafo-sektionerna 

2J3KL för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. I enlighet med sina regler ska Nafo därefter 

fastställa TAC:en för det beståndet för den perioden samt en tilldelning till Nafos övriga 

avtalsslutande parter, inbegripet en EU-kvot, för fiske i Nafos regleringsområde. Denna TAC 

och tilldelning ska fastställas till en nivå som innebär att den fångstbegränsning som Kanada 

                                                 
5 Avtal om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å 

ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan (EUT L 149, 

30.4.2021, s. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj. 
6 https://doi.org/10.17895/ices.advice.21828435.v1. 
7 https://doi.org/10.17895/ices.pub.24998858.v1. 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
https://doi.org/10.17895/ices.advice.21828435.v1
https://doi.org/10.17895/ices.pub.24998858.v1
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fastställer utgör 95 % av TAC:en och tilldelningen till Nafos övriga avtalsslutande parter 

utgör 5 % av TAC:en. 

I avvaktan på Nafos beslut om fastställande av den TAC:en, tilldelningen till Nafos övriga 

avtalsslutande parter och eventuella återhämtningsåtgärder för det beståndet, har det berörda 

skälet satts inom hakparentes och pm angetts för TAC:en för torsk i Nafo-sektion 2J3KL för 

perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. Så snart som Nafos beslut föreligger kommer 

kommissionens avdelningar att uppdatera förslaget genom ett icke-officiellt dokument med 

förslag till TAC och eventuella återhämtningsåtgärder för den perioden i enlighet med Nafos 

beslut.  

  

 

Blåfenad tonfisk inom Iccat 

Den 1 april 2025 gick Island, i enlighet med Iccats (Internationella kommissionen för 

bevarande av tonfisk i Atlanten) tillämpliga regler för överföringar, med på att till EU 

överföra 200 ton av sin kvot för blåfenad tonfisk (Thunnus thynnus) i den del av Iccats 

konventionsområde som utgörs av Atlanten öster om 45°W och av Medelhavet, för 2025. 

Denna överföring bör genomföras i unionsrätten, och EU:s kvot för det beståndet bör ändras i 

enlighet med detta. 

NPFC 

Vid sitt årsmöte 2025 fastställde Fiskerikommissionen för Norra Stilla havet (NPFC) 

fångstbegränsningar avseende stillahavsmakrill (Scomber japonicus) för alla NPFC:s 

avtalsslutande parter för trålare respektive snörpvadsfartyg för perioden 1 juni 2025–31 maj 

2026. Dessutom fastställde NPFC en ytterligare kvantitet avseende det beståndet för EU för 

den perioden. Den fastställde också därtill knutna ansträngningsbegränsningar. Därutöver 

fastställde NPFC åtgärder som är funktionellt knutna till dessa fångstbegränsningar och den 

ytterligare kvantiteten, utan vilka i) dessa fångstbegränsningar för alla NPFC:s avtalsslutande 

parter inte skulle ha kunnat fastställas, och ii) fiskemöjligheterna avseende stillahavsmakrill i 

NPFC:s konventionsområde skulle behöva minskas för att skydda icke-målarter. Det föreslås 

att dessa fiskemöjligheter och funktionellt knutna åtgärder genomförs i EU-rätten. 

Ål i Nordostatlanten 

Enligt artikel 13.3 i förordning (EU) 2025/202 ska de berörda medlemsstaterna på vissa 

villkor fastställa en eller flera fredningsperioder på minst sex månader för kommersiellt fiske 

efter ål (Anguilla anguilla) i EU:s vatten i Ices-delområdena 3, 4, 6, 7, 8 och 9 

(Nordostatlanten). Eftersom målet med fredningsperioderna är att skydda ål som vandrar till 

och från den europeiska kontinenten bör fredningsperioderna omfatta den eller de perioder då 

ålen huvudsakligen vandrar under respektive livsstadium. När det specifikt gäller könsmogen 

ål (blankål) är målet att skydda ålen på dess vandring nedströms från EU:s inlandsvatten, 

bräckta vatten och marina vatten till lekområdena i Sargassohavet. Blankålen hotas inte bara 

av hinder för vandringen nedströms utan även av riktat fiske. I situationer där blankål under 

vandringen från EU:s vatten måste passera genom bräckta vatten som inte tillhör EU för att nå 

öppet hav, skulle målet med fredningsperioden eller fredningsperioderna enligt artikel 13 i 

förordning (EU) 2025/202 äventyras om den vandrande blankålen fångades i dessa bräckta 

vatten som inte tillhör EU och landades.  
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Det är därför nödvändigt att de berörda medlemsstaterna får tillåta fångst av vuxen ål i EU:s 

vatten uppströms dessa bräckta vatten som inte tillhör EU, under den period då ålen 

huvudsakligen vandrar. För att förebygga risken för att fångad blankål landas bör undantaget 

dock omfattas av vissa villkor, bland annat att blankål bör fångas uteslutande för att 

transporteras och omedelbart frisläppas oskadd på en utsedd plats i EU:s närliggande marina 

vatten nedströms (fångst och transport). Vuxen ål inbegriper även icke-könsmogen gulål, som 

kan vara av ungefär samma storlek som blankål. Vid oavsiktlig bifångst av gulål bör ålen 

omedelbart släppas tillbaka oskadd i vattnet.  
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2025/0128 (NLE) 

Förslag till 

RÅDETS FÖRORDNING 

om ändring av förordning (EU) 2025/202 om fastställande för 2025 och 2026 av 

fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens vatten och, för 

unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.3, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) I rådets förordning (EU) 2025/2021 fastställs för 2025 och 2026 fiskemöjligheterna 

avseende vissa fiskbestånd i unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra 

vatten. Dessa fiskemöjligheter, inbegripet vissa åtgärder som är funktionellt knutna till 

dem, bör ändras med beaktande av offentliggjorda vetenskapliga råd och resultaten av 

samråd med tredjeländer och möten i regionala fiskeriförvaltningsorganisationer. 

(2) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter offentliggörandet 

av Ices råd, eller före offentliggörandet av det rådet och senast i mitten av juni 2025, 

om det står klart att detta skulle innebära att fisket inte kan fortsätta den 1 juli 2025.] 

[ANTINGEN] [Den 20 juni 2025 offentliggjorde Internationella havsforskningsrådet 

(Ices) sitt vetenskapliga råd för ansjovis i den västra delen av Ices-sektion 9a för 

perioden 1 juli 2025–30 juni 2026. Efter offentliggörandet av det rådet bör TAC:en för 

ansjovis i den västra delen av Ices-delområde 9 och i Ices-delområde 10 för perioden 1 

juli 2025–30 juni 2026 fastställas till den nivå som Ices rekommenderar, dvs. till [X] 

ton.] [ELLER] [I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt TAC:erna för 

ansjovis (Engraulis encrasicolus) till noll i den västra delen av Ices-delområde 9 och i 

Ices-delområde 10 för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026, i avvaktan på att Ices 

offentliggör sitt vetenskapliga råd för ansjovis i den västra delen av Ices-sektion 9a för 

den perioden. För att fisket ska kunna fortsätta innan den slutgiltiga TAC:en för det 

beståndet för perioden 1 juli 2025–30 juni 2026 har fastställts till den nivå som 

rekommenderas av Ices, bör en preliminär TAC för perioden 1 juli 2025–30 september 

2025 fastställas, till [X].] 

(3) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter det att samråden 

mellan unionen och Norge avslutats.] [Den 18 och 19 juni 2024 genomförde unionen 

och Norge samråd om i) nivån för de totala fiskemöjligheterna avseende nordhavsräka 

(Pandalus borealis) i Ices-sektionerna 3a och 4a öst för perioden 1 juli 2024–30 juni 

                                                 
1 Rådets förordning (EU) 2025/202 av den 30 januari 2025 om fastställande för 2025 och 2026 av 

fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa 

andra vatten och om ändring av förordning (EU) 2024/257 vad gäller fiskemöjligheter för 2025 (EUT 

L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
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2025, och ii) TAC-nivån för nordhavsräka i Ices-sektion 3a. Unionen och Norge 

enades också om en ytterligare överföring från Norge till unionen av nordhavsräka i 

norska vatten i Nordsjön söder om 62°N. Resultatet av samråden dokumenterades i ett 

godkänt protokoll som undertecknades den 19 juni 2024. TAC:erna för nordhavsräka 

i) i Ices-sektion 3a och ii) i norska vatten i Nordsjön söder om 62°N bör därför 

fastställas till de nivåer som överenskommits med Norge.] 

(4) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter det att samråden 

mellan unionen, Förenade kungariket och Norge avslutats.] [Den 23 maj–4 juni 2024 

genomförde unionen, Förenade kungariket och Norge samråd om i) nivån för de totala 

fiskemöjligheterna avseende skarpsill (Sprattus sprattus) i Ices-delområde 4 och Ices-

sektion 3a för perioden 1 juli 2024–30 juni 2025, och ii) TAC-nivåerna för skarpsill i 

unionens vatten och Förenade kungarikets vatten i Ices-delområde 4 och Ices-sektion 

2a och i unionens vatten och norska vatten i Ices-sektion 3a för den perioden. Unionen 

deltog i dessa samråd på grundval av unionens ståndpunkt som godkändes av rådet 

den 3 maj 2024. Resultatet av samråden dokumenterades i ett godkänt protokoll som 

undertecknades den 11 juni 2024. TAC:erna för skarpsill och därtill hörande bifångster 

för perioden 1 juli 2024–30 juni 2025 i i) unionens vatten och Förenade kungarikets 

vatten i Ices-delområde 4 och Ices-sektion 2a, och ii) unionens vatten och norska 

vatten i Ices-sektion 3a, bör därför fastställas till de nivåer som överenskommits med 

Förenade kungariket och Norge.] 

(5) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter det att samråden 

mellan unionen och Förenade kungariket avslutats.] [Den 14–24 maj 2024 genomförde 

unionen och Förenade kungariket bilaterala samråd, i enlighet med artikel 498.2, 498.4 

och 498.6 i handels- och samarbetsavtalet, om TAC-nivån för skarpsill i Ices-

sektionerna 7d och 7e för perioden 1 juli 2024–30 juni 2025. Unionen deltog i dessa 

samråd på grundval av unionens ståndpunkt som godkändes av rådet den 25 april 

2024. Resultatet av samråden dokumenterades i ett skriftligt protokoll som 

undertecknades den 30 maj 2024. TAC:en för skarpsill i Ices-sektionerna 7d och 7e för 

den perioden bör därför fastställas till den nivå som överenskommits med Förenade 

kungariket.]  

(6) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter det att Ices 

reviderade råd offentliggjorts.] [I förordning (EU) 2025/202 fastställdes preliminärt 

TAC:en för fläckpagell (Pagellus bogaraveo) i unionens vatten och internationella 

vatten i Ices-delområde 10 för perioden 1 januari–30 juni 2025 till 280 ton, i avvaktan 

på att Ices offentliggör sitt reviderade vetenskapliga råd för det beståndet för 2025. 

Efter offentliggörandet av Ices reviderade råd bör en slutgiltig TAC för fläckpagell i 

EU:s vatten och internationella vatten i Ices-delområde 10 för 2025 fastställas till den 

nya nivå som rekommenderas av Ices.] 

(7) [Skälet och de berörda bestämmelserna kommer att uppdateras efter Nafos beslut om 

nordlig torsk.] [Den [X] antog Kanada en fångstbegränsning för sina fartyg som fiskar 

efter torsk (Gadus morhua) i Nafo-sektionerna (Nafo, Fiskeriorganisationen för 

Nordatlantens västra del) 2J, 3K och 3L på [X] ton för perioden 1 juli 2025–30 juni 

2026. Nafo antog därefter en TAC för det beståndet, för den perioden, och en 

tilldelning till Nafos övriga avtalsslutande parter på 5 % av den TAC:en, inklusive en 

unionskvot, för fiske i Nafos regleringsområde. Dessutom fastställde Nafo 

återhämtningsåtgärder för detta bestånd, för den perioden. Dessa åtgärder bör 

genomföras i unionsrätten.] 
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(8) Den 1 april 2025 gick Island, i enlighet med Iccats (Internationella kommissionen för 

bevarande av tonfisk i Atlanten) tillämpliga regler för överföringar, med på att till 

unionen överföra 200 ton av sin kvot för blåfenad tonfisk (Thunnus thynnus) i den del 

av Iccats konventionsområde som utgörs av Atlanten öster om 45°W och av 

Medelhavet, för 2025. Denna överföring bör genomföras i unionsrätten, och 

unionskvoten för det beståndet bör ändras i enlighet med detta.  

(9) Vid sitt årsmöte 2025 fastställde Fiskerikommissionen för Norra Stilla havet (NPFC) 

fångstbegränsningar avseende stillahavsmakrill (Scomber japonicus) för NPFC:s alla 

avtalsslutande parter, för trålare respektive snörpvadsfartyg, för perioden 1 juni 2025–

31 maj 2026. Dessutom fastställde NPFC en ytterligare kvantitet avseende det 

beståndet för unionen för den perioden. Den fastställde också därtill knutna 

ansträngningsbegränsningar. Dessutom fastställde NPFC åtgärder som är funktionellt 

knutna till dessa fångstbegränsningar och den ytterligare kvantiteten, utan vilka i) 

dessa fångstbegränsningar för alla NPFC:s avtalsslutande parter inte skulle ha kunnat 

fastställas, och ii) fiskemöjligheterna avseende stillahavsmakrill i NPFC:s 

konventionsområde skulle behöva minskas för att skydda icke-målarter. Dessa 

fiskemöjligheter och funktionellt knutna åtgärder bör genomföras i unionsrätten. 

(10) För att föröka sig måste ål (Anguilla anguilla) som är könsmogen (blankål) vandra 

från unionens inlandsvatten, bräckta vatten eller marina vatten till sina lekområden i 

Sargassohavet (vandring nedströms). Genom artikel 13.3 i förordning (EU) 2025/202 

skyddas sådan ål genom att de berörda medlemsstaterna åläggs att på vissa villkor 

fastställa en eller flera fredningsperioder på minst sex månader för kommersiellt fiske 

efter ål (Anguilla anguilla) i unionens vatten i Ices-delområdena 3, 4, 6, 7, 8 och 9 

(Nordostatlanten). För att upprätthålla bevarandemålet för fredningsperioden eller 

fredningsperioderna enligt artikel 13 i förordning (EU) 2025/202 får de berörda 

medlemsstaterna hjälpa blankål som vandrar nedströms innan den passerar genom 

bräckta vatten som inte tillhör unionen, där den får fångas och landas. De berörda 

medlemsstaterna bör därför tillåtas att fånga vuxen ål med en total längd på minst 12 

cm i unionens vatten uppströms bräckta vatten som inte tillhör unionen under den 

period då ålen huvudsakligen vandrar, förutsatt att detta sker uteslutande i syfte att 

transportera och omedelbart frisläppa oskadd blankål på en utsedd plats i unionens 

närliggande marina vatten nedströms. Oavsiktligt fångad ål som inte är könsmogen bör 

omedelbart släppas tillbaka oskadd i vattnet. 

(11) Förordning (EU) 2025/202 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(12) Eftersom bestämmelserna bör tillämpas kontinuerligt, och för att undvika 

rättsosäkerhet under perioden mellan den dag då de tidigare tillämpliga 

bestämmelserna upphör att gälla och den dag då denna förordning träder i kraft, bör 

bestämmelserna i denna förordning tillämpas från och med den dag då de tidigare 

tillämpliga bestämmelserna upphör att gälla. En sådan retroaktiv tillämpning påverkar 

inte principerna om rättssäkerhet och skydd för berättigade förväntningar, eftersom de 

berörda fiskemöjligheterna ökas och det, när det gäller ål, fastställs ett ytterligare 

undantag från fredningsperioden eller fredningsperioderna. 

(13) Med tanke på det brådskande behovet av att undvika avbrott i fiskeverksamheten bör 

denna förordning träda i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens 

officiella tidning. 
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1  

Ändring av förordning (EU) 2025/202 

Förordning (EU) 2025/202 ska ändras på följande sätt: 

1.  I artikel 13 ska följande punkt införas som punkt 4a:  

 

” 

4a. Genom ytterligare undantag från punkt 3 d får den berörda medlemsstaten tillåta 

fiske efter ål med en total längd på minst 12 cm som vandrar från unionens vatten till 

sina lekområden i Sargassohavet (vandring nedströms) under upp till totalt 50 

sammanhängande eller icke-sammanhängande dagar. Detta ska gälla för alla berörda 

fiskare i det berörda fiskeområdet, under den period då ålen huvudsakligen vandrar, 

på följande kumulativa villkor: 

a)  Fiskeverksamheten får endast tillåtas när det enda tillträdet till marina vatten är 

via bräckta vatten som inte tillhör unionen. 

b)  De fångster som tas i Ices-delsektionerna 22–32 ska uppfylla den minsta 

referensstorleken för bevarande på 35 cm i enlighet med del A i bilaga VIII till 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/12412. 

c) Könsmogen ål som fångas får inte skadas och ska utan dröjsmål transporteras 

och omedelbart frisläppas i unionens närliggande marina vatten på en plats som 

utsetts av den berörda medlemsstaten, så att ålen kan fortsätta att vandra 

nedströms. 

d)  Icke-könsmogen ål som oavsiktligt tas som bifångst får inte komma till skada 

och ska omedelbart släppas tillbaka i vattnet.  

e) Fiskeverksamheten ska bedrivas med ett nationellt vetenskapligt organs 

medverkan. 

” 

 

2.  I artikel 13 ska punkt 8 ersättas med följande:  

 

” 

8. De berörda medlemsstaterna ska, antingen enskilt eller gemensamt, underrätta 

kommissionen, 

                                                 
2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1241 av den 20 juni 2019 om bevarande av 

fiskeresurserna och skydd av marina ekosystem genom tekniska åtgärder, om ändring av rådets 

förordningar (EG) nr 1967/2006 och (EG) nr 1224/2009, och Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) nr 1380/2013, (EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 och (EU) 2019/1022, 

samt om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 894/97, (EG) nr 850/98, (EG) nr 2549/2000, (EG) 

nr 254/2002, (EG) nr 812/2004 och (EG) nr 2187/2005 (EUT L 198, 25.7.2019, s. 105, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1241/oj
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a)  senast den 1 maj 2025, om den eller de fredningsperioder som fastställts i 

enlighet med punkterna 3–6 och bifoga underlag som motiverar den eller de 

valda perioderna, 

b)  inom två veckor från antagandet, om nationella åtgärder rörande den eller de 

fredningsperioder som fastställts i enlighet med punkterna 3–6, 

c) inom åtta veckor före inledningen av den eller de fredningsperioder som 

fastställts i enlighet med punkterna 3–6, om fiskeverksamhet som kommer att 

bedrivas i enlighet med punkt 4a, inbegripet i) plats eller platser samt datum för 

fiskeverksamheten, ii) förväntat antal och typ av deltagare och meverkande 

nationellt vetenskapligt organ, och iii) utsedd plats eller utsedda platser för 

frisläppande,  

d)  inom högst åtta veckor från det att den fiskeverksamhet som bedrivits i enlighet 

med punkt 4a har avslutats, om i) antal och typ av deltagare, ii) antal 

könsmogna ålar samt antal icke-könsmogna ålar som fångats under 

fiskeverksamheten, och iii) antal könsmogna ålar som märkts. 

” 

 

3. Bilaga IA delarna A, B och F samt bilagorna IC, ID och IM ska ändras i enlighet 

med bilagan till denna förordning.  

Artikel 2  

Ikraftträdande och tillämpning 

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentliggörs i Europeiska unionens 

officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2025.  

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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1. GRUNDLÄGGANDE UPPGIFTER OM FÖRSLAGET ELLER INITIATIVET  

1.1 Förslagets eller initiativets titel 

Förslag till rådets förordning om ändring av förordning (EU) 2025/202 om 

fastställande för 2025 och 2026 av fiskemöjligheterna avseende vissa fiskbestånd, i 

unionens vatten och, för unionsfiskefartyg, i vissa andra vatten  

1.2 Berörda politikområden  

Fiske 

1.3 Mål 

1.3.1 Allmänt/allmänna mål 

 

1.3.2 Specifikt/specifika mål 

 

1.3.3 Verkan eller resultat som förväntas 

Beskriv den verkan som förslaget eller initiativet förväntas få på de mottagare eller den del av 

befolkningen som berörs. 

 

 

 

1.3.4 Prestationsindikatorer 

Ange indikatorer för övervakning av framsteg och resultat. 

 

1.4 Förslaget eller initiativet avser  

 en ny åtgärd  

 en ny åtgärd som bygger på ett pilotprojekt eller en förberedande åtgärd1  

 en förlängning av en befintlig åtgärd  

 en sammanslagning eller omdirigering av en eller flera åtgärder mot en annan/en 

ny åtgärd 

1.5 Grunder för förslaget eller initiativet  

1.5.1 Krav som ska uppfyllas på kort eller lång sikt, inbegripet en detaljerad tidsplan för 

genomförandet av initiativet 

 

 

1.5.2 Mervärdet av en åtgärd på EU-nivå (som kan följa av flera faktorer, t.ex. 

samordningsfördelar, rättssäkerhet, ökad effektivitet eller komplementaritet). Med 

                                                 
1 I den mening som avses i artikel 58.2 a eller b i budgetförordningen. 
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”mervärdet av en åtgärd på EU-nivå” i detta avsnitt avses det värde en åtgärd från 

unionens sida tillför utöver det värde som annars skulle ha skapats av enbart 

medlemsstaterna. 

Skäl för åtgärder på EU-nivå (ex ante):  

Förväntat europeiskt mervärde (ex post):  

1.5.3 Erfarenheter från tidigare liknande åtgärder 

 

 

1.5.4 Förenlighet med den fleråriga budgetramen och eventuella synergieffekter med 

andra relevanta instrument 

 

 

1.5.5 Bedömning av de olika finansieringsalternativ som finns att tillgå, inbegripet 

möjligheter till omfördelning 
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1.6 Förslagets eller initiativets varaktighet och budgetkonsekvenser 

 begränsad varaktighet  

–  verkan från och med [den DD/MM]ÅÅÅÅ till och med [den DD/MM]ÅÅÅÅ  

–  budgetkonsekvenser från och med ÅÅÅÅ till och med ÅÅÅÅ för 

åtagandebemyndiganden och från och med ÅÅÅÅ till och med ÅÅÅÅ för 

betalningsbemyndiganden.  

 obegränsad varaktighet 

– Efter en inledande period ÅÅÅÅ–ÅÅÅÅ, 

– beräknas genomförandetakten nå en stabil nivå. 

1.7 Planerad(e) genomförandemetod(er)2   

 Direkt förvaltning som sköts av kommissionen 

–  via dess avdelningar, vilket också inbegriper personalen vid unionens 

delegationer;  

–  via genomförandeorgan  

 Delad förvaltning med medlemsstaterna  

 Indirekt förvaltning genom att uppgifter som ingår i budgetgenomförandet 

anförtros 

–  tredjeländer eller organ som de har utsett 

–  internationella organisationer och organ kopplade till dem (ange vilka) 

–  Europeiska investeringsbanken och Europeiska investeringsfonden 

–  organ som avses i artiklarna 70 och 71 i budgetförordningen 

–  offentligrättsliga organ 

–  privaträttsliga organ som har anförtrotts offentliga förvaltningsuppgifter i den 

utsträckning som de har försetts med tillräckliga ekonomiska garantier 

–  organ som omfattas av privaträtten i en medlemsstat, som anförtrotts 

genomförandeuppgifter inom ramen för ett offentlig-privat partnerskap och som 

har försetts med tillräckliga ekonomiska garantier 

–  organ eller personer som anförtrotts genomförandet av särskilda åtgärder inom 

den gemensamma utrikes- och säkerhetspolitiken enligt avdelning V i fördraget 

om Europeiska unionen och som fastställs i den grundläggande akten 

–  organ som är etablerade i en medlemsstat och som omfattas av en 

medlemsstats privaträtt eller unionsrätten och som i enlighet med sektorsspecifika 

regler kan anförtros genomförandet av unionsmedel eller budgetgarantier, i den 

mån sådana organ kontrolleras av offentligrättsliga organ eller privaträttsliga 

organ som anförtrotts offentliga förvaltningsuppgifter och har tillräckliga 

finansiella garantier i form av gemensamt och solidariskt ansvar från 

                                                 
2 Närmare förklaringar av de olika genomförandemetoderna med hänvisningar till respektive 

bestämmelser i budgetförordningen återfinns på webbplatsen Budgpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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kontrollorganens sida eller likvärdiga finansiella garantier, som för varje åtgärd 

kan vara begränsad till det högsta beloppet för unionens stöd. 

Anmärkningar  
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2. FÖRVALTNING  

2.1 Regler om uppföljning och rapportering  

 

 

2.2 Förvaltnings- och kontrollsystem  

2.2.1 Motivering av den budgetgenomförandemetod, de finansieringsmekanismer, de 

betalningsvillkor och den kontrollstrategi som föreslås 

 

 

2.2.2 Uppgifter om identifierade risker och om det eller de interna kontrollsystem som 

inrättats för att begränsa riskerna 

 

 

2.2.3 Beräkning och motivering av kontrollernas kostnadseffektivitet (dvs. förhållandet 

mellan kostnaden för kontrollerna och värdet av de medel som förvaltas) och en 

bedömning av den förväntade risken för fel (vid betalning och vid avslutande)  

 

 

2.3 Åtgärder för att förebygga bedrägeri och oriktigheter  
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3. FÖRSLAGETS ELLER INITIATIVETS BERÄKNADE 

BUDGETKONSEKVENSER  

3.1 Berörda rubriker i den fleråriga budgetramen och utgiftsposter i den årliga 

budgeten  

 Befintliga budgetposter  

Redovisa enligt de berörda rubrikerna i den fleråriga budgetramen i nummerföljd 

Rubrik i 

den 

fleråriga 

budgetrame

n 

Budgetpost 
Typ av 

utgifter Bidrag  

Nummer   
 

Diff./Icke-

diff1. 
från Efta-

länder2 

från 

kandidatlän

der och 

potentiella 

kandidater3 

från andra 

tredjeländ

er 

övriga inkomster 

avsatta för 

särskilda 

ändamål 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 Nya budgetposter som föreslås  

Redovisa enligt de berörda rubrikerna i den fleråriga budgetramen i nummerföljd 

Rubrik i 

den 

fleråriga 

budgetrame

n 

Budgetpost 
Typ av 

utgifter Bidrag  

Nummer   
 

Diff./Icke-

diff. 
från Efta-

länder 

från 

kandidatlän

der och 

potentiella 

kandidater 

från andra 

tredjeländ

er 

övriga inkomster 

avsatta för 

särskilda 

ändamål  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 

Diff./Icke

-diff. 
JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ JA/NEJ 

                                                 
1 Differentierade respektive icke-differentierade anslag. 
2 Efta: Europeiska frihandelssammanslutningen.  
3 Kandidatländer och i förekommande fall potentiella kandidater i västra Balkan. 
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3.2 Förslagets beräknade budgetkonsekvenser för anslagen  

3.2.1 Sammanfattning av beräknad inverkan på driftsanslagen  

–  Förslaget/initiativet kräver inte att driftsanslag tas i anspråk  

–  Förslaget/initiativet kräver att driftsanslag tas i anspråk enligt följande: 

3.2.1.1 Anslag i den antagna budgeten 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Rubrik i den fleråriga budgetramen  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program1 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost Åtaganden (1a)         0,000 

                                                 
1 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program2 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA driftsanslag   
 

Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för RUBRIK <….> Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Rubrik i den fleråriga 
budgetramen  

Nummer  

 

GD: <…….> År År År År TOTALT 

                                                 
2 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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2024 2025 2026 2027 
Budgetram 

2021–2027 

Driftsanslag            

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program3  

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

för GD <…….> Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag            

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program4  

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

för GD <…….> Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
3 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
4 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA driftsanslag   
 

Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för RUBRIK <….> Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• TOTALA driftsanslag (alla driftsposter) 
Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program (alla driftsrelaterade 

rubriker) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för rubrikerna 1–6 Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen  
(referensbelopp) 

Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Rubrik i den fleråriga budgetramen  7 ”Administrativa utgifter”5 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

 Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALT GD <…….> Anslag  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

 Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALT GD <…….> Anslag  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

TOTALA anslag för RUBRIK 7 i den fleråriga budgetramen  

(summa 

åtaganden = 

summa 

betalningar) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

  
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA anslag för RUBRIKERNA 1–7 Åtaganden 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen  Betalningar 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
5 Nödvändiga anslag bör beräknas med hjälp av årsmedelkostnaderna på tillämplig webbsida i BUDGpedia. 
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3.2.1.2 Anslag från externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Rubrik i den fleråriga budgetramen  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program6 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

                                                 
6 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program7 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA driftsanslag   
 

Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för RUBRIK <….> Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rubrik i den fleråriga budgetramen  Nummer  

 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost Åtaganden (1b)         0,000 

                                                 
7 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program8 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Driftsanslag  

Budgetpost 
Åtaganden (1a)         0,000 

Betalningar (2a)         0,000 

Budgetpost 
Åtaganden (1b)         0,000 

Betalningar (2b)         0,000 

Anslag av administrativ natur som finansieras genom ramanslagen för särskilda program9 

Budgetpost   (3)         0,000 

TOTALA anslag 

för GD <…….> 

Åtaganden =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA driftsanslag   
 

Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
8 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
9 Detta avser tekniskt eller administrativt stöd för genomförandet av vissa av Europeiska unionens program och åtgärder (tidigare s.k. BA-poster) samt indirekta och direkta 

forskningsåtgärder. 
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TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för RUBRIK <….> Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• TOTALA driftsanslag (alla driftsposter) 
Åtaganden (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Betalningar (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• TOTALA anslag av administrativ natur som finansieras 

genom ramanslagen för särskilda program (alla driftsrelaterade 

rubriker) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALA anslag för rubrikerna 1–6 Åtaganden =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen (referensbelopp) Betalningar =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Rubrik i den fleråriga budgetramen  7 ”Administrativa utgifter”10 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

 Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
10 Nödvändiga anslag bör beräknas med hjälp av årsmedelkostnaderna på tillämplig webbsida i BUDGpedia. 
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 Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALT GD <…….> Anslag  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GD: <…….> 
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

 Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTALT GD <…….> Anslag  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

TOTALA anslag för RUBRIK 7 i den fleråriga budgetramen  

(summa 

åtaganden 

= summa 

betalningar) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

  
År År År År TOTALT 

Budgetram 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

TOTALA anslag för RUBRIKERNA 1–7 Åtaganden 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

i den fleråriga budgetramen  Betalningar 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2 Beräknad output som finansierats med driftsanslag (ska inte fyllas i för decentraliserade byråer och organ) 

Åtagandebemyndiganden i miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Ange mål och 

output  

 

  
År  

2024 

År  
2025 

År  
2026 

År  
2027 

För in så många år som behövs för att redovisa 

hur länge resursanvändningen påverkas (jfr 

avsnitt 1.6) 
TOTALT 

OUTPUT 
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 

Typ11 

 

Geno

msnitt

liga 

kostna

der 

A
n

ta
l 

Kostn. 

A
n

ta
l 

Kostn. 

A
n

ta
l 

Kostn. 

A
n

ta
l 

Kostn. 

A
n

ta
l 

Kostn

. A
n

ta
l 

Kostn. 

A
n

ta
l 

Kostn. 
Totalt 

antal 

Total 

kostnad 

SPECIFIKT MÅL nr 112…                 

- Output                   

- Output                   

- Output                   

Delsumma för specifikt mål nr 1                 

SPECIFIKT MÅL nr 2…                 

- Output                   

Delsumma för specifikt mål nr 2                 

TOTALT                 

                                                 
11 Output som ska anges är de produkter eller tjänster som levererats (t.ex. antal studentutbyten som har finansierats eller antal kilometer väg som har byggts). 
12 Mål som redovisats under avsnitt 1.3.2: ”Specifikt/specifika mål”  
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3.2.3 Sammanfattning av beräknad inverkan på de administrativa anslagen  

–  Förslaget/initiativet kräver inte att anslag av administrativ natur tas i anspråk  

–  Förslaget/initiativet kräver att anslag av administrativ natur tas i anspråk enligt 

följande: 

3.2.3.1 Anslag i den antagna budgeten 

ANTAGNA ANSLAG 
År År År År TOTALT 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2 Anslag från externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR 

SÄRSKILDA ÄNDAMÅL 

År År År År TOTALT 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3 Totala anslag 

TOTALA ANTAGNA ANSLAG                        

+                                                                                         

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR 

SÄRSKILDA ÄNDAMÅL 

År År År År 
TOTALT 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Övriga administrativa utgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

Personalresurser  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andra utgifter av administrativ natur 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Personalbehov och andra utgifter av administrativ natur ska täckas genom anslag inom 

generaldirektoratet som redan har avdelats för att förvalta åtgärden i fråga, eller genom en 

omfördelning av personal inom generaldirektoratet, samt vid behov kompletterat med ytterligare 

resurser som kan tilldelas det förvaltande generaldirektoratet som ett led i det årliga förfarandet för 

tilldelning av anslag och med hänsyn tagen till begränsningar i fråga om budgetmedel. 

3.2.4 Beräknat personalbehov  

–  Förslaget/initiativet kräver inte att personalresurser tas i anspråk  

–  Förslaget/initiativet kräver att personalresurser tas i anspråk enligt följande: 

3.2.4.1 Finansierat med den antagna budgeten 

Beräkningarna ska anges i heltidsekvivalenter1 

 

ANTAGNA ANSLAG 
År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda)

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 

medlemsstaterna) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

• Extern personal (heltidsekvivalenter)

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 

ramanslaget) 
0 0 0 0 

20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och unga 

experter som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. stöd  
[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02  (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

3.2.4.2 Finansierat med externa inkomster avsatta för särskilda ändamål 

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR SÄRSKILDA 

ÄNDAMÅL 

År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda)

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 
medlemsstaterna) 

0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

                                                 
1 Ange i tabellen nedan hur många heltidsekvivalenter av det angivna antalet som redan är avdelade för 

förvaltning av åtgärden och/eller kan omfördelas inom ditt GD och vad ditt nettobehov är. 
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01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

• Extern personal (heltidsekvivalenter)

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 
ramanslaget) 

0 0 0 0 

20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och unga 

experter som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. stöd 
[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02  (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 
forskningsåtgärder) 

0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

3.2.4.3 Totalt personalbehov 

TOTALA ANTAGNA ANSLAG                        +                                                                                                                                          

EXTERNA INKOMSTER AVSATTA FÖR SÄRSKILDA 

ÄNDAMÅL 

År År År År 

2024 2025 2026 2027 

 Tjänster som tas upp i tjänsteförteckningen (tjänstemän och tillfälligt anställda)

20 01 02 01  (vid huvudkontoret eller vid kommissionens kontor i 

medlemsstaterna) 
0 0 0 0 

20 01 02 03 (EU:s delegationer) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (indirekta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (direkta forskningsåtgärder) 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) 0 0 0 0 

• Extern personal (heltidsekvivalenter)

20 02 01 (kontraktsanställda och nationella experter finansierade genom 
ramanslaget) 

0 0 0 0 

20 02 03 (kontraktsanställda, lokalanställda, nationella experter och unga 

experter som tjänstgör vid EU:s delegationer) 
0 0 0 0 

Post för admin. 

stöd 
[XX.01.YY.YY] 

- vid huvudkontoret 0 0 0 0 

- vid EU:s delegationer  0 0 0 0 

01 01 01 02  (kontraktsanställda och nationella experter – indirekta 
forskningsåtgärder) 

0 0 0 0 

 01 01 01 12 (kontraktsanställda och nationella experter – direkta 

forskningsåtgärder) 
0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – rubrik 7 0 0 0 0 

Andra budgetposter (ange vilka) – utanför rubrik 7 0 0 0 0 

TOTALT 0 0 0 0 

Personal som behövs för att genomföra förslaget (heltidsekvivalenter):  

 Täcks av befintlig 

personal vid 

kommissionens 

avdelningar  

Särskild ytterligare personal* 

  Finansieras 

genom rubrik 7 

Finansieras 

genom BA-post 

Finansieras 

genom avgifter 
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eller forskning 

Tjänster i 

tjänsteförteckningen 

  Ej tillämpligt  

Extern personal 

(kontraktsanställda, 

nationella experter, 

vikarier) 

    

Beskrivning av arbetsuppgifter: 

Tjänstemän och tillfälligt anställda  

Extern personal  

3.2.5 Översikt över beräknad inverkan på it-relaterade investeringar 

Obligatorisk uppgift: bästa tillgängliga skattning av de it-relaterade investeringar 

som förslaget/initiativet medför ska anges i tabellen nedan.  

När så krävs för genomförandet av förslaget/initiativet ska i undantagsfall anslag 

under rubrik 7 anges på därför avsedd rad.  

Anslagen under rubrikerna 1–6 ska redovisas som ”It-utgifter inom operativa 

program som inte omfattas av kommissionens administrativa självständighet och 

institutionella befogenheter”. Dessa utgifter avser den driftsbudget som tas i anspråk 

för att återanvända/köpa in/utveckla it-plattformar och it-verktyg med direkt 

koppling till initiativets genomförande med tillhörande investeringar (t.ex. licenser, 

undersökningar och datalagring). Uppgifterna i den här tabellen bör vara förenliga 

med uppgifterna i avsnitt 4 ”Digitala inslag”. 

TOTALT Anslag för digital teknik och 

it 

År År År År TOTALT 

Budgetra

m 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

RUBRIK 7 

It-utgifter (centralt)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma för RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Utanför RUBRIK 7 

It-utgifter inom operativa program som 
inte omfattas av kommissionens 
administrativa självständighet och 
institutionella befogenheter 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Delsumma utanför RUBRIK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6 Förenlighet med den gällande fleråriga budgetramen  

Förslaget/initiativet 

–  kan finansieras fullständigt genom omfördelningar inom den berörda rubriken i 

den fleråriga budgetramen 
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–  kräver användning av den outnyttjade marginalen under den relevanta rubriken 

i den fleråriga budgetramen och/eller användning av särskilda instrument enligt 

definitionen i förordningen om den fleråriga budgetramen 

–  kräver en översyn av den fleråriga budgetramen 

3.2.7 Bidrag från tredje part  

Förslaget/initiativet 

–  innehåller inga bestämmelser om samfinansiering från tredje parter 

–  innehåller bestämmelser om samfinansiering från tredje parter enligt följande 

uppskattning: 

Anslag i miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

 År  
2024 

År  
2025 

År  
2026 

År  
2027 

Totalt 

Ange vilket organ som deltar i 

samfinansieringen  
     

TOTALA anslag som tillförs 

genom samfinansiering  
     

  

3.3 Beräknad inverkan på inkomsterna  

–  Förslaget/initiativet påverkar inte inkomsterna. 

–  Förslaget/initiativet påverkar inkomsterna på följande sätt: 

 Påverkan på egna medel  

 Påverkan på andra inkomster 

 Ange om inkomsterna är avsatta för särskilda utgiftsposter 

     Miljoner EUR (avrundat till tre decimaler) 

Inkomstposter i den årliga 

budgeten: 

Belopp som förts 

in för det 

innevarande 

budgetåret 

Förslagets/initiativets inverkan på inkomsterna2 

År 2024 År 2025 År 2026 År 2027 

Artikel ………….      

För inkomster avsatta för särskilda ändamål, ange vilka utgiftsposter i budgeten som 

berörs. 

 

Övriga anmärkningar (t.ex. vilken metod/formel som har använts för att beräkna 

inverkan på inkomsterna eller andra relevanta uppgifter). 

 

                                                 
2 Vad gäller traditionella egna medel (tullar, sockeravgifter) ska nettobeloppen anges, dvs. 

bruttobeloppen minus 20 % avdrag för uppbördskostnader. 
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4. DIGITALA INSLAG 

4.1 Krav med digital relevans 

Om det politiska initiativet inte bedöms omfatta några krav med digital relevans ska en förklaring lämnas till varför inga digitala medel används. 

  

I annat fall ska kraven med digital relevans förtecknas i tabellen nedan:  

Hänvisning till kravet Beskrivning av kravet 
Aktör som 
påverkas eller 
berörs av kravet 

Huvudprocesser Kategori 

Artikel 1.2, som ändrar 
artikel 13.8 i rådets 
förordning (EU) 
2025/202 

Ytterligare rapporteringskrav avseende 
fredningsperioden eller fredningsperioderna 
för ål i Nordostatlanten. Digitala lösningar 
planeras inte för dessa rapporteringskrav i 
samband med den årliga och tillfälliga 
åtgärden. 

Medlemsstaterna Datainlämning, rapportering Data 

Artikel 1.3 och bilagan, 
som ändrar vissa bilagor 
till rådets förordning (EU) 
2025/202 

Rapporteringsnivåer (dvs. enskilda 

fiskefartyg till medlemsstaterna), 

utlösande faktorer och frekvens samt 

koder för fångster av vissa fiskbestånd 

i förhållande till de befintliga 

rapporteringskraven enligt 

förordningen om fiskerikontroll 

(rådets förordning (EG) nr 1224/2009) 

och relevanta digitala lösningar. 

(Flagg)medlemssta
ter och Europeiska 
kommissionen 

 

Datainlämning, rapportering  Data 

4.2 Data 

Beskrivning (övergripande nivå) av data som omfattas och eventuella tillhörande standarder/specifikationer 
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Typ av data Hänvisning(ar) till kravet Standard och/eller specifikation (i förekommande fall) 

Fångster av vissa fiskbestånd Artikel 1.2 och bilagan // 

 

Anpassning till EU:s datastrategi 

Förklara hur kravet/kraven har anpassats till EU:s datastrategi 

// 

Anpassning till engångsprincipen 

Förklara hur engångsprincipen har övervägts och hur möjligheten att återanvända befintliga data har undersökts 

// 

Förklara hur nyskapade data är sökbara, tillgängliga, kompatibla och återanvändbara samt uppfyller högkvalitativa standarder 

// 

 

Dataflöden 

Typ av data Hänvisning(ar) 
till 
krav(et)(en) 

Aktör som 
tillhandahåller data 

Aktör som tar emot data Utlösande faktor för 
datautbytet 

Frekvens (i 
tillämpliga fall) 

Fångster av vissa fiskbestånd på en viss 
nivå 

Artikel 1.2 och 
bilagan 

(Flagg)medlemsstater Europeiska kommissionen Viss frekvens eller total 
fångstnivå 

Varje vecka till 
årligen 

Fångster av vissa fiskbestånd på en viss 
nivå (i vissa fall) 

Artikel 1.2 och 
bilagan 

Europeiska 
kommissionen 

Regionala 
fiskeriförvaltningsorganisationers 
sekretariat 

Viss frekvens eller 
mottagande av 
flaggmedlemsstaternas 

Varje vecka till 
årligen 
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data  

 

4.3 Digitala lösningar 

Lämna för varje digital lösning en hänvisning till det eller de krav med digital relevans som rör lösningen, en beskrivning av den digitala lösningens föreskrivna funktion, uppgift om 
det organ som kommer att ansvara för den samt om andra relevanta aspekter som t.ex. återanvändbarhet och tillgänglighet. Förklara också om den digitala lösningen kommer att 
stödjas av AI-teknik.  

 

 Digital lösning 
Hänvisning(ar) 
till krav(et)(en) 

Huvudsakliga föreskrivna funktioner 
Ansvarigt organ 

Hur tillgodoses 
tillgängligheten? 

Hur övervägs 
möjligheten till 

återanvändning? 

Användning 
av AI-teknik 
(i tillämpliga 

fall) 

//       

 

Förklara, för varje digital lösning, hur den digitala lösningen uppfyller kraven och skyldigheterna enligt EU:s ram för cybersäkerhet och annan tillämplig digital politik och 
lagstiftning (t.ex. eIDA-förordningen, förordningen om en gemensam digital ingång, m.fl.). 

4.4 Interoperabilitetsbedömning 

Beskriv den eller de digitala offentliga tjänster som påverkas av kraven 

Digital offentlig tjänst 
eller kategori av digitala 
offentliga tjänster 

Beskrivning Hänvisning(ar) till 
krav(et)(en) 

Lösning(ar) för ett 
interoperabelt Europa  

(EJ TILLÄMPLIGT) 

Andra interoperabilitetslösningar 

Ej tillämpligt  // //  // 

 

Bedöm kravets eller kravens inverkan på gränsöverskridande interoperabilitet 
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 Bedömning Åtgärder Potentiella återstående hinder 

Bedöm överensstämmelsen med befintliga 
digitala och sektorsspecifika policyer  

Ange de tillämpliga digitala och 
sektorsspecifika policyer som identifierats 

Ej tillämpligt Ej tillämpligt 

Bedöm de organisatoriska åtgärderna för att 
smidigt tillhandahålla digitala offentliga 
tjänster över gränserna 

Ange planerade förvaltningsåtgärder 

Ej tillämpligt 

 

Ej tillämpligt 

Bedöm de åtgärder som vidtagits för att 
säkerställa en samstämmig förståelse av 
data 

Lista dessa åtgärder 

Ej tillämpligt 

 

Ej tillämpligt 

Bedöm användningen av gemensamt 
överenskomna öppna tekniska 
specifikationer och standarder 

Lista dessa åtgärder 

Ej tillämpligt Ej tillämpligt 

 

4.5 Åtgärder till stöd för digitalt genomförande 

Beskrivning av åtgärden Hänvisning(ar) till krav(et)(en) Kommissionens roll  

(om tillämpligt) 

Aktörer som ska 
involveras 

(om tillämpligt) 

Förväntad tidsplan 

(om tillämpligt) 

Ej tillämpligt     
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